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VSEOBECNE OBCHODNE
PODMIENKY

(dalej len “vOP”)

pre poskytované sluzby v ramci zmluvy o Clenstve alebo zmluvy
o podnajme nebytovych priestorov uzavretych medzi ¢lenom a
Campus Mlyny s.r.o., so sidlom Staré grunty 18, 841 04
Bratislava, 1CO: 52955427 a dalej spolone ako “Campus
Cowork”.

I. Clen

1. Clenom Campus Cowork méZe byt podnikatel fyzicka
osoba alebo pravnicka osoba.

2. Ak je Clenom Campus Cowork pravnickd osoba,
prilohou Zmluvy bude menny zoznam os6b, ktoré su
opravnené vyuzivat vSetky sluzby Campus Cowork.

Il. Clenstvo

1. Clenstvo vznika dfiom nadobudnutia dginnosti zmluvy

zmluvy o podndjme nebytovych
priestorov uzavretych medzi Campus Cowork a ¢lenom
(dalej len ,Zmluva“), t.j. okamihom riadneho zaplatenia
prvého mesaCného Clenského resp. zaplatenia prvého
najomného dohodnutého v Zmluve v prospech Campus
Cowork, a to bezhotovostne v prospech bankového uctu
Campus Cowork, uvedeného vo fakture. Clen suhlasi,
aby mu bola zasielana elektronicka faktura.

2. Clenstvo trva po dobu dohodnutd v Zmluve.

3. Pre udely VOP sa pojmom ,Clen“ rozumie &len podla
zmluvy o Clenstve ako aj podnajomca podla zmluvy
o podnajme nebytovych priestorov.

4. Pre ucCely VOP sa pojmom ,Poplatok” rozumie Clenské
podla zmluvy o Clenstve ako aj ndjomné podla zmluvy
o podnajme nebytovych priestorov.

5. Pre uCely VOP sa pojmom ,Priestor” rozumie open
space office podla zmluvy o Clenstve ako aj predmet
podndjmu podfa zmluvy o podndjme nebytovych
priestorov.

6. Pre ucely VOP sa pojmom ,Budova“ rozumie budova,
v ktorej sa Priestor nachadza.

o Clenstve alebo

GENERAL TERMS
and CONDITIONS

(hereinafter referred to as “the GTC”)

for the services provided under the Membership Agreement or
the Agreement for sublease of non-residential premises
concluded between the member and Campus Mlyny s.r.o0., with
its registered seat at Staré Grunty 18, 841 04 Bratislava,
Identification number: 52 955 427, hereinafter jointly referred
to as "Campus Cowork".

I. Member

1. A Member of Campus Cowork may be an entrepreneur
— a natural person or a legal person.

2. When a Member of Campus Cowork is a legal person, a
list of names of persons entitled to use all services of
Campus Cowork shall be annexed to Agreement.

Il. Membership

1. The membership shall start on the day of entry into
force of the Membership Agreement or the Agreement
on sublease of non-residential premises concluded
between Campus Cowork and the Member (hereinafter
referred to as "the Agreement"), i.e. upon payment of
the first monthly membership fee respectively upon
payment of first rent agreed to in the Agreement paid
by bank transfer to the bank account of Campus Cowork
specified in the invoice. The Member agrees to receive
invoices electronically.

2. Duration of the membership shall be specified in the
Agreement.

3. For the purposes of the GTC the term “Member” shall

the according to Membership
Agreement as well as Sublessee according to Agreement
on sublease of non-residential premises.

4. For the purposes of the GTC the term “Fee” shall mean
the membership according to Membership
Agreement as well as rent according to Agreement on
sublease of non-residential premises.

5. For the purposes of the GTC the term “Space” shall
mean the open space office according to Membership

mean member

fee
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11l. Poplatok

VySka mesaCného Poplatku je dohodnutéd v Zmluve.
Clen sa zavazuje Poplatok platit vZdy na prisludny
kalendarny mesiac vopred, a to na zéklade doruCenej
elektronickej faktury vystavenej Campus Cowork.
Poplatok nezahffia cenu parkovného za parkovanie
motorového dopravného vozidla uZivaného Clenom.
Poplatok nezahffia platbu za takzvand administrativnu
podporu, t. j. administrativnu asistenciu poskytnutu
zamestnancom Campus Cowork pri kopirovani a/alebo
skenovani vi€Sieho poltu dokumentov predloZenych
Clenom.

IV. Clenska karta

Po nadobudnuti Gginnosti Zmluvy Clen obdrzi &lensku
kartu, ktord ho opraviuje vyuzivat sluzby Campus
Cowork, a to v Case a dfioch dohodnutych v Zmluve.
Clenska karta je neprenosna.

V pripade ak je Clenom Campus Cowork pravnicka
osoba, Clenska karta bude vystavend na meno osoby
uvedenej Clenom - pravnickou osobou, v prilohe
Zmluvy; takato Clenska karta je neprenosna.

V pripade ak Clen strati &lensku kartu, alebo mu tato
bola odcudzena, je povinny to oznamit office
managerovi Campus Cowork a zdroven e-mailom na
adresu Campus Cowork uvedenu v Zmluve najneskor v
lehote do 24 hod. odo dnfa, ked zistil stratu Clenske;j
karty alebo jej odcudzenie.

Nahradna &lenskej karta bude Clenovi vydand za
poplatok vo vySke 30 €, resp. vo vySke podla cennika
platného v Case vystavenia nahradnej Clenskej karty.

Po zaniku &lenstva je Clen povinny &lensku kartu vratit
Campus Cowork, a to najneskdr do 5 dni odo dfia zaniku
Clenstva.

V. SluZby poskytované Campus Cowork v ramci Poplatku

Campus Cowork je povinny udrziavat Priestor v stave
sposobilom na dohovorené uZivanie a zabezpeCovat
riadne plnenie sluzieb, na plnenie ktorych sa Zmluvou a
VOP zaviazal.

Vhodné pracovné prostredie, t.j. Priestor bude vo
vykurovacej sezéne so zaCiatkom podla vyhlaSky ¢&.
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Agreement as well as the Subleased Object according to
Agreement on sublease of non-residential premises.

For the purposes of the GTC the term “Building” shall
mean the building, in which the Space is located.

Ill. Fee

The Fee is laid down in the Agreement.

The Member undertakes to pay the Fee for the relevant
calendar month in advance on the basis of a delivered
electronic invoice issued by the Campus Cowork.

The Fee does not include any parking fees for parking a
motor vehicle used by the Member.

The Fee does not include payment for the so-called
administrative support, i.e. administrative assistance
provided by a Campus Cowork employee in copying
and/or scanning of a larger number of documents
submitted by the Member.

IV. Membership card

Upon entry into force of the Agreement, the Member
shall receive a membership card that entitles him to use
Campus Cowork services at times and on days laid down
in the Agreement. The membership card is
non-transferable.

When a Member of Campus Cowork is a legal person,
the membership card shall be issued in the name of the
person indicated by the Member — legal person in the
annex to the Agreement. Such a membership card is
non-transferable.

If the Member loses his membership card or if the
membership card was stolen, the Member is obliged to
inform the office manager of the Campus Cowork of this
fact and by email sent to the email address of Campus
Cowork specified in the Agreement no later than 24
hours following the day when the Member found out
about the loss or theft of the membership card.

A replacement membership card shall be issued to the
Member for a fee of EUR 30 or for the amount specified
in the price list valid at the time of issue of the
replacement membership card.

Upon termination of membership, the Member is
required to return the membership card to Campus
Cowork no later than 5 days after the termination of the
membership.
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10.

11.

630/2005 Z.z. Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi
vykurovana min. na teplotu odporuéanu vyhlaskou €.
152/2005 Z.z. Ministerstva hospodarstva SR, prirodzene
vetratelny, klimatizovany, = sdennym  aumelym
osvetlenim.

Vysokorychlostny internet s dedikovanou rychlostou
30Mbit/s. Moznost pripojenia: Wifi alebo sietovy kabel.
Siefovd obojstranna tlaCiarel s rychlostou 22
listov/min., kopirka, scaner, s tym, Ze vyhotovenie kopii
neprekroCi 100 stran na osobu na kalendarny mesiac.
Pristup do kuchynky zariadenej na pripravu teplych
napojov (kavovar, rychlovarna kanvica aautomat na
pitnu vodu).

Pristup do socidlnych zariadeni (WC, umyvadlo, sprcha),
so zabezpeCenim len mydla na umyvanie ridk (bez
zohladfovania pripadnej kontaktnej
intolerancie Clena).

Moznost GSasti Clena na podujatiach organizovanych
Campus Cowork. Podla rozhodnutia Campus Cowork
bude Clen opravneny zu€astnit sa na vybranych
podujatiach organizovanych Campus Cowork a to bud
bez povinnosti platit uCastnicky poplatok, alebo za
Uhradu UGCastnickeho poplatku so zfavou (vo vySke
podla rozhodnutia Campus Cowork) alebo s Uhradou
uCastnickeho poplatku.

alergie alebo

Moznost Clena rezervovat si vopred
rokovacie/zasadacie  miestnosti  nachadzajice sa
v Budove vsulade skalendarom Campus Cowork

a ostatnych Clenov.

Moznost Clena v priestoroch spristupnenych mu
Campus Cowork pri uzivani sluzieb Campus Cowork
denne prijimat navStevu max. troch osbb, ktoré nie su
Clenom a to tak, aby neboli ostatni €lenovia ruSeni pri
uZivani sluZieb Campus Cowork. Clen je opravneny
prijat’ ndvStevu viac ako 3 0s6b v konkrétnom dni len na
zdklade predchadzajuceho suhlasu Campus Cowork.
Campus Cowork nie je opravneny takyto suhlas odopriet
bez délezitého dévodu.

Campus je povinny vopred informovat Clena o véetkych
zmendach, prip. zésahoch tykajucich sa Priestoru a/alebo
ktoré by mohli ovplyvnit aktivity alebo
funk&nost zariadeni Clena.

Pracovné miesta v open space office, t.j. stol s
moznostou pripojenia na elektrickii energiu a na siet’
Campus Cowork - nachadzajuce sa v open space office
Specifikovanej v Zmluve o Clenstve, t.j. Campus Cowork

Budovy,

V. Services provided by Campus Cowork as part of the Fee
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The Campus Cowork is obliged to maintain the
Subleased Object fit for use and to ensure the proper
performance of the services for which it is bound by the
Agreement and GTC.

A suitable work environment, i.e. the Space shall respect
the heating season and its start in accordance with
Decree No. 630/2005 Coll. of the Regulatory Office for
Network Industries and shall be heated at least to the
minimum temperature recommended in Decree No.
152/2005 Coll. of the Ministry of Economy of the Slovak
Republic and it shall be naturally ventilated, air
conditioned, with daylight and artificial light.

High-speed internet connection with a dedicated speed
of 30Mbit/s. Network connectivity options: WiFi or a
network cable.

A network duplex printer of the speed of 22
sheets/min., a copier, a scanner not exceeding 100
pages per person per calendar month.

Access to the kitchenette equipped for the preparation
of hot beverages (coffee machine, kettle and a drinking
water dispenser).

Access to sanitary facilities (toilet, sink, shower) and
supply of hand-washing soap (without taking into
account potential contact allergies or intolerances of the
Member).

Possibility of access of the Member to events organized
by Campus Cowork. Based on the Campus Cowork
decision, the Member shall be entitled to attend
selected events organized by Campus Cowork, either
without the obligation to pay the attendance fee or for a
discounted attendance fee (specified by the decision of
Campus Cowork) or for the full attendance fee.

The Member can book in advance meeting rooms
located in the Building in accordance with the calendar
of Campus Cowork and other members.

The Member can receive maximum three visitors who
are non-members in the premises made accessible to
him by Campus Cowork when using Campus Cowork
services, making sure that other members are not
disturbed while using Campus Cowork services. The
Member is entitled to welcome more than 3 persons on
a particular day only with the previous consent of the
Campus Cowork. Campus Cowork is not entitled to deny
such consent without stating a proper reason.



¥ Campus

12.
13.

14.
15.

16.

17.

18.

garantuje  Clenovi
uzamykatelnud skrinku.
Kancelarsky papier v rozsahu 30 listov/mesiac/osoba.

konkrétne pracovné miesto a

UloZny priestor pre vrchné odevy, ktory sa nachadza na
recepcii Campus Cowork.

FunkC€na kancelarska stoliCka a kancelarsky stol.

V pripade potreby ma Campus Cowork pravo obmedzit
pristup ksluzbam uvedenym vtomto C&lanku VOP,
priom Clenovi nevznikd narok na vratenie Poplatku za
obdobie, v ktorom bol pristup k sluzbam obmedzeny.
Campus Cowork negarantuje neobmedzeny pristup
k sluzbam uvedenym v tomto Clanku VOP.

Za poskytnutie nadStandardnych sluZieb neuvedenych
vtomto Clanku VOP bude uCtovany poplatok podla
cennika platného v Case poskytnutia sluzby.

Body 11. aZ 13. tohto &lanku VOP sa vztahuju na Clena,
ktorého  Clenstvo v Campus  Cowork
nadobudnutim U&innosti Zmluvy o lenstve.

vzniklo

VI. Povinnosti Clena

Clen je povinny uZivat sluzby Campus Cowork tak, aby
nerusil, neobtazoval, nezatazoval ostatnych Clenov, a to
¢ uz hlukom alebo pachom alebo nevhodnym
spravanim.

Clen je povinny sa k ostatnym G&lenom spravat
ohladuplne a korektne.

Clen je povinny s majetkom Campus Cowork a so
zariadenim Priestoru a Budovy zaobchadzat' Setrne, v
opaCnom pripade sa zavazuje uhradit Campus Cowork
Skodu, ktord mu vznikne v priCinnej stvislosti s konanim
alebo opomenutim Clena.

Clen je povinny re$pektovat organizaéné pokyny
zamestnancov a poverenych os6b Campus Cowork.

Clen je povinny platit riadne a v&as svoje zavizky vo&i
Campus Cowork.

Clen nie je opravneny vykonat Ziadne stavebné tpravy
Priestoru a/alebo Budovy.

Clen sa zavazuje, Ze v/na Priestore nebude inStalovat
bez predchadzajuceho pisomného suhlasu Campus
Cowork technoldgie a informaCné systémy a vykonavat
Cinnosti, ktoré by mohli naruSit’ Cinnost’ informaénych

systémov Campus Cowork a ostatnych
uzivatelov/Clenov, alebo ktoré by mohli viest k
naruSeniu  dbvernosti, dostupnosti, integrity a

autenticity dat, ktoré su pomocou IT Campus Cowork a

10.

11.

12.
13.

14.
15.

16.

17.

18.
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The Campus is required to inform the Member in
advance of any changes or modifications regarding the
Space and/or Building that may affect the activities of
the Member or functionality of the Member's facilities.
One specific workplace in the open space office, i.e. a
desk allowing access to power supply and Campus
Cowork network located in the open space office as
specified in the Membership Agreement, i.e. Campus
Cowork guarantees a specific workplace and a lockable
locker.

Office paper A4 in the amount of 30 sheets / month.

A storage area for outer garments located at the
Campus Cowork reception.

Functional office chair and office table.

If necessary, Campus Cowork has the right to restrict
access to the services specified in this article of the GTC,
while the Member is not entitled to a refund of the Fee
for the period in which access to the services was
restricted.

Campus Cowork does not guarantee unrestricted access
to the services specified in this article of the GTC.

For the provision of above-standard services not listed
in this article of the GTC, a fee will be charged according
to the price list valid at the time of providing the service.
Points 11 to 13 of this article of the GTC apply to the
Member whose membership in Campus Cowork was
established by the entry into force of the Membership
Agreement.

VI. Obligations of the Member

The Member is required to use Campus Cowork services
in such a way that he does not disturb, bother or stress
other members, be it by noise or odour or inappropriate
behavior.

The shall
consideration and respect.

The Member is required to treat property of Campus
Cowork and equipment of the Space and Building with
care, failing which he undertakes to pay the damages
incurred to Campus Cowork as a result of his actions or
negligence.

The Member is required to respect organizational
instructions of Campus Cowork staff.

The Member is required to pay his obligations towards
Campus Cowork in a due and timely manner.

Member treat other members with
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10.

11.

12.

13.

14.

ostatnych &lenov a s fou suvisiacej infraStruktiry
spracované, uchovavané alebo prenasané.

Clen sa zavizuje uhradit vSetky Skody na majetku
Campus Cowork, na Priestore a/alebo Budove, ktoré
vzniknt dosledkom prevadzky Clena alebo inou jeho
Cinnostou alebo st spdsobené inymi osobami, ktoré sa
so suhlasom Clena budu nachadzat v Priestore alebo v
Budove; to neplati v pripade opotrebenia majetku
Campus Cowork v désledku beZného pouZivania
vedomie, Ze sa tejto
zodpovednosti neméze zbavit, pokial sa nepreukaze, ze
Skoda vznikla v doésledku uvedenych pri€in. V pripade
vzniku Skody na Priestore a/alebo Budove je Clen
povinny na vlastné naklady vzniknutd Skodu odstranit' v
lehote do 14 dni odo dfia jej vzniku, alebo tuto Skodu
nahradit Campus Cowork v plnom rozsahu, a to v lehote
do 14 dni odo dfia, kedy o to Campus Cowork Clena
poziada.

Clen je povinny oznamit Campus
zbytoCného odkladu akékolvek zmeny tykajlce sa jeho
identifikaCnych Udajov uvedenych v zahlavi Zmluvy a
zmeny predmetu podnikania.

Clen berie na vedomie, Ze Campus
nezodpoveda za $kodu a/alebo odcudzenie veci Clena
nachadzajucich sa v Priestore tretimi osobami, t.j. je
vecou Clena &i si veci nachadzajuce v Priestore poisti
proti vSetkym bezZnym rizikdm, hlavne proti poSkodeniu
a zniCeniu veci vodou zvodovodnych zariadeni, proti
odcudzeniu alebo vandalizmu, proti vzniku poZiaru a Ci
poisti sa v/na Priestore proti
vandalizmu a rozbitiu skla.

Clen je povinny pri skon&eni doby podnajmu Priestor
vypratat’ a vyCisteny avymalovany odovzdat Campus
Cowork spolu s kldémi od Priestoru a Budovy, ktoré
Clen od Campus Cowork dostal.

Clen sa zavizuje na vlastné naklady zna$at v Priestore
drobné opravy v hodnote do 70,- EUR mesacCne.

Clen je povinny pracovné miesto nim uZivané, po
ukonCeni uzivania sluzieb Campus Cowork v konkrétny
den upratat, najm3 odpratat po sebe odpadky.

Clen nie je opravneny si v priestoroch spristupnenych
mu Campus Cowork pri uzivani sluZzieb Campus Cowork
zanechat' alebo odlozit’ svoje veci vaCSej hodnoty ako
500 €; v opaCnom pripade Campus Cowork za ich stratu,
alebo prisvojenie si inym Clenom alebo tret'ou osobou
nenesie zodpovednost.

Clenom. Clen berie na

Cowork bez

Cowork

veci nachadzajuce

10.

11.
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The Member is not authorized to make any building
modifications to the Space and/or Building.

The Member undertakes not to install the technology
and information systems in/on the Space without the
prior written consent of the Campus Cowork and to
perform activities that could disrupt the operation of
the Campus Cowork's information systems and other
members, or which could lead to the loss of
confidentiality, availability, integrity and authenticity of
the data, which are processed, stored, or transmitted by
the IT of the Campus Cowork and other members and
associated infrastructure.

The Member undertakes to compensate for all damages
caused to the Campus's property, Space and/or Building
arising as a result of the Members's operation or its
other activities or caused by other persons who, with
the consent of the Member, will be in the Space or
Building; this does not apply if the Campus's property is
worn as a result of normal use by the Member. The
Member acknowledges that this liability cannot be
waived unless it proves that the damage results from
the aforementioned causes. In the event of damage to
the Space and/or Building, the Member is obliged to
repair the damage incurred at its own expense within 14
days from the date of its occurrence or to compensate
the Campus in full within 14 days from the date the
Campus Cowork requires the Member to do so.

The Member is obliged to notify the Campus Cowork
without undue delay of any changes regarding its
data specified in the heading of
Agreement and the change in scope of business
activities.

The Member acknowledges that the Campus Cowork is
not responsible for the damage and/or theft of the
Member's assets located in the Space by third parties,
i.e. it depends on the Member whether or not it will
insure all assets located in the Space against all common
risks, especially against damage and destruction of
things by water from water supply facilities, against
theft or vandalism, against the fire and insure the thing
in/on Space against vandalism and the breaking of glass.
The Member is obliged at the end of the lease period to
clean up the Space and submit it to Campus Cowork
cleaned and painted together with the keys from the
Space and the Building received by the Member from
the Campus Cowork.

identification
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15.

16.

Body 11. a12. tohto €lanku VOP sa vztahuju len na
Clena, ktorého ¢lenstvo v Campus Cowork vzniklo
nadobudnutim ucinnosti Zmluvy o podnajme
nebytovych priestorov.

Body 13. a 14. tohto &lanku VOP sa vztahujd na Clena,
ktorého v Campus
nadobudnutim G€innosti Zmluvy o €lenstve.

Glenstvo Cowork  wvzniklo

VII. Prava Clena

Clen je opravneny uZivat sluzby Campus Cowork v
Casovom obdobi uvedenom v Zmluve. V inom Case je
Clen opravneny uZivat' sluZby Campus Cowork len na
zaklade osobitnej pisomnej dohody s Campus Cowork.

VIIl. Prevadzkové podmienky uZivania priestorov Campus

Cowork Clenom
Clen sa zavizuje vo vSetkych priestoroch
spristupnenych mu Campus Cowork pri uzivani sluzieb
Campus Cowork dodrziavat prédvne a ostatné predpisy
na zaistenie BOZP v platnom zneni, a postupovat v
zmysle pokynov zamestnancov Campus Cowork.
Clen sa zavizuje vo vSetkych priestoroch
spristupnenych mu Campus Cowork pri uZivani sluZieb
Campus Cowork dodrziavat’ pravne a ostatné predpisy o
ochrane pred poziarmi v platnom zneni v zmysle
pokynov zamestnancov Campus Cowork.
Clen berie na vedomie, Ze vo vSetkych priestoroch
spristupnenych mu Campus Cowork pri uzivani sluzieb
Campus Cowork je prisny zakaz pitia
alkoholickych napojov, uzivania omamnych alebo
psychotropnych latok a nardbania s otvorenych ohfiom
a vybudninami. Clen sa zavizuje zakaz podla prvej vety
bez vyhrad reSpektovat.
Clen ma vedomost, Ze do priestoroch spristupnenych
mu Campus Cowork pri uzivani sluzieb Campus Cowork
nebude mat pristup v pripade podozrenia, Ze je pod
vplyvom alkoholu, psychotropnych alebo inych
omamnych i navykovych latok s tym, Ze mu nebude
poskytnuta Ziadna ndhrada, za nemozZnost uZivania
sluzieb suvisiacich s jeho ¢lenstvom.
Clen ma vedomost, Ze do priestoroch spristupnenych
mu Campus Cowork pri uzivani sluzieb Campus Cowork
je  prisny akychkolvek  zbrani,
psychotropnych alebo inych omamnych &i navykovych
latok. V opa&nom pripade, bude Clen povinny opustit

fajCenia,

zdkaz  nosenia

12.

13.

14.

15.

16.

The Member undertakes to ensure at its own costs
minor repairs in the Space amounting up to EUR 70.00
per month.

The Member is required to clean his workplace after the
end of using Campus Cowork services on a particular
day, especially to dispose of rubbish.

The Member is not entitled to leave or store items of a
value higher than EUR 500 in the premises made
accessible to him by Campus Cowork. Otherwise
Campus Cowork cannot be held responsible for loss or
theft of such items by another member or a third party.
Points 11 and 12 of this article of the GTC apply to the
Member whose membership in Campus Cowork was
established by the entry into force of the Agreement on
sublease of non — residential premises.

Points 13 and 14 of this article of the GTC apply to the
Member whose membership in Campus Cowork was
established by the entry into force of the Membership
Agreement.

VII. Rights of the Member

The Member is entitled to use Campus Cowork services
within the time limit specified in the Agreement.
Outside the agreed time limit, the Member is entitled to
use Campus Cowork services only on the basis of an
explicit written agreement with Campus Cowork.

VIIl. Operating conditions for the use of Campus Cowork
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premises by the Member

The Member undertakes to comply with all valid legal
and other regulations related to occupational health and
safety in force in all premises made accessible by
Campus Cowork when using Campus Cowork services
and to follow instructions of Campus Cowork staff.

The Member undertakes to comply with all valid legal
and other regulations related to fire protection in force
in all premises made accessible by Campus Cowork
when using Campus Cowork services and to follow
instructions of Campus Cowork staff.

The Member acknowledges that it is strictly prohibited
to smoke, drink alcoholic beverages, take narcotic drugs
or other psychotropic substances and handle open fire
and explosives in all premises made accessible by
Campus Cowork when using Campus Cowork services.
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priestory spristupnené mu Campus Cowork pri uZivani
Cowork s tym, Ze mu nebude
poskytnutd ziadna nahrada, za nemoznost uZzivania
sluZieb suvisiacich s jeho Elenstvom.

Clen berie na vedomie, Ze v pripade nedodrZiavania
povinnosti vyplyvajdcich mu zo tychto VOP, mdze byt z
priestorov  spristupnenych mu Campus Cowork
vyhosteny s tym, Ze mu nebude poskytnutd Ziadna
nahrada, za nemozZnost uZzivania sluzieb suvisiacich s
jeho Elenstvom.

Clen sa zavizuje, Ze nebude uZivat kdvu, Gaj a iné
sfarbené napoje a jedlo v priestoroch komunitnej Casti,
kde sa nachadza &alineny ndbytok. Pokial &len toto
pravidlo porusi, spOsobend  Skodu
aCampus Cowork je opravnend  vystavit Clenovi
faktdru vo vySke spbsobenej Skody.

sluzieb Campus

zodpovedd za

IX. Zodpovednost’ Campus Cowork

Campus Cowork zodpoveda len za Skodu na veciach
odloZenych na miestach k tomu ur€enych. Podmienkou
nahrady Skody na vnesenych veciach — ceninach,
peniazoch nad 100,- EUR (a ekvivalentoch) a veciach
hodnoty vaCSej ako 100,- EUR je ich uloZenie v
zabezpeCenom priestore /sejfe/, alebo uUschovni na
recepcii Campus Cowork; za stratu predmetov: peniaze,
Sperky a iné cennosti prinesenych do priestorov
Campus Cowork, tento zodpovedd len do vySke
500,-EUR. V pripade, Ze nie su takto vnesené predmety
uloZzené, je tato skutoCnost dostatoCnym dokazom
nesplnenia povinnosti poskodeného Clena predchadzat
vzniku Skod.

Zodpovednost Clena za $kody na zariadeni priestorov
spristupnenych mu Campus Cowork pri uzivani sluzieb
Campus Cowork, sa povazuje za preukdzand ak ku
Skode doSlo poCas uzivania priestorov, ak su takéto
Skody zistené najneskdr v Case ukonCenia uZivania
sluzieb v konkrétny derl, a su spisané v zazname o
vzniknutych Skodach, v opaCnom pripade iba ak je
priebeh Skodovej udalosti zaznamenany Campus
Cowork ako poskytovatelom sluZieb.

X. Vy$S§ia moc
Campus Cowork nezodpovedd za CiastoCné alebo uplné

neposkytovanie sluzieb uvedenych vZmluve a/alebo
VOP resp. za CiastoCné alebo Uplné neplnenie svojich
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The Member undertakes to comply with the prohibition
specified in the first sentence without any reservations.

The Member acknowledges that he will not be granted
access to the premises made accessible by Campus
Cowork when using Campus Cowork services if he is
suspected to be under the influence of alcohol,
psychotropic or other narcotic or addictive substances
without the right for
impossibility of using
membership.

The Member acknowledges that it is strictly prohibited
to bring any weapons, psychotropic or other narcotic or
addictive substances to the premises made accessible
by Campus Cowork when using Campus Cowork
services. Otherwise the Member will be obliged to leave
the premises made accessible to him by Campus Cowork
when using Campus Cowork services without being

any compensation for the

services related to his

compensated for the impossibility of using services
related to his membership.

The Member acknowledges that in the event of
non-compliance with the obligations arising from the
GTC, he may be expelled from the premises made
accessible to him by Campus Cowork without being
compensated for the impossibility of using services
related to his membership.

The Member undertakes not to use coffee, tea and
other colored beverages and food in the premises of the
community where the upholstered furniture is located.
If a Member violates this rule, he will be liable for the
damage caused and Campus Cowork is entitled to issue
an invoice in the amount of the damage caused to the
Member.

IX. Liability of Campus Cowork

Campus Cowork is liable only for damage incurred on
items stored in designated areas. The condition of
compensation for damage caused to stored items —
valuables, money of a value higher than EUR 100 (and
its equivalents) and items of a value higher than EUR
100 is their storage in a secured place (a safe deposit
box) or at the Campus Cowork reception. For the loss of
money, jewellery and other valuables brought to the
premises of Campus Cowork, the liability of Campus
Cowork is only up to EUR 500. If such items are stored
otherwise, this fact is sufficient proof of non-compliance
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zavazkov vyplyvajicich zo Zmluvy a/alebo VOP v pripade
vzniku okolnosti, ktora ma charakter vy$Sej moci.
Okolnostami vySSej
sa rozumeju okolnosti, ktoré nastali nezavisle od voéle
Campus Cowork, ato najmd av8ak nie vylu€ne: vyskyt
pandémie, lockdown, prirodné katastrofy, ohen, burka,

majucimi  charakter moci

silné mrazy, zemetrasenie, vyskyt nakazlivych chorob,
vojna alebo vojnovy stay, nepokoje,
mobilizacia, obchodné, politické pripadne iné
opatrenia/nariadenia organov verejnej moci alebo
nariadenia/obmedzenia  vydané  organmi
inStiticiami Eurépskej Unie.

Campus Cowork sa zavizuje oznamit Clenovi existenciu
okolnosti majucej povahu vy$Sej moci,
zbyto€ného odkladu. Rovnako sa Campus Cowork
zavizuje oznamit Clenovi ukon&enie zanik
okolnosti majlcej charakter vy§Sej moci.

Pre vyluCenie akychkolvek pochybnosti do buduicnosti,

obdCianske

alebo

ato bez

resp.

Clenovi nevznikd narok na vratenie &lenského za
obdobie, poC€as ktorého Campus Cowork neposkytovala
sluzby uvedené v Zmluve a/alebo VOP v désledku vzniku
a trvania okolnosti majucej charakter vy$Sej moci.

Xl. Zavere€né ustanovenia

V pripade, Ze sa liSia ustanovenia tychto VOP od
ustanoveni Zmluvy, ustanovenia Zmluvy maju prednost.
Campus Cowork upovedomi Clenao kazdej zmene VOP
odoslanim spravy na jeho email, zadany v databaze
Clenov Campus Cowork prevadzok Campus Cowork.
Campus Cowork je opravnend menit tieto VOP. Zmena
nadobudne U&innost dfiom jej zverejnenia v priestoroch
spristupnenych &lenom Campus Cowork pri uzivani
sluzieb Campus Cowork, ako aj
www.campus-cowork.com.

na web stranke

Doru€enim akychkolvek pisomnosti na zdklade Zmluvy
a/alebo VOP alebo v suvislosti so Zmluvou a/alebo VOP
medzi zmluvnymi stranami sa rozumie doruCenie
pisomnosti poStou s
preukazujicou doruCenie na adresu uvedenu v zahlavi
Zmluvy, doruCenie kuriérom alebo osobné doruCenie
prisluSnou

pisomnosti sa poklada aj denf, v ktory zmluvna strana,

doporucene doru€enkou

zmluvnou stranou. Za defl doruCenia
ktora je adresatom, odoprie doruCovanu pisomnost
prevziat, alebo v ktory marne uplynie GloZzna doba pre
vyzdvihnutie si zasielky na poSte, doruCovanej poStou

zmluvnej strane, alebo v ktory je na zasielke,
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with the obligation of the injured Member to prevent
the occurrence of damage.

The liability of the Member for damage caused to the
equipment in premises made available to him by
Campus Cowork when using Campus Cowork services is
deemed to have been proven if the damage occurred
during the use of the premises if the damage is detected
at the latest at the end of the use of the services on a
particular day and a report on the damage is filed,
otherwise only if the damage circumstances are
reported by Campus Cowork as the service provider.

X. Force majeure

Campus Cowork is not liable for partial or fully non —
provision of services mentioned in the Agreement
and/or the GTC respectively for partial or fully non —
fulfillment of its obligations arising out of the
Agreement and/or the GTC in case of occurrence of
circumstance of the majeure
Circumstances of the force majeure nature shall mean
circumstances, which occurred independently of the will

force nature.

of Campus Cowork, in particular but not exclusively:
occurrence of pandemic, lockdown, natural disasters,
fire, storm, severe frosts, earthquakes, contagious
diseases, war or state of war, civil unrest, mobilization,
trade, political or other measures / regulations of public
authorities or regulations / restrictions issued by the
institutions or bodies of the European Union.

Campus Cowork undertakes to notify a Member of the
existence of circumstance of the force majeure nature
without undue delay. Campus Cowork also undertakes
to notify the Member of the termination or extinction of
circumstance of the force majeure nature.

For the avoidance of any doubt in the future, the
Member is not entitled to refund for membership for
the period during which Campus Cowork did not
provide the services mentioned in the Agreement
and/or the GTC due to the occurrence and duration of
circumstance of the force majeure nature.

XI. Final provisions
In the event that the provisions of the GTC differ from

the provisions of the Agreement, the provisions of the
Agreement shall prevail.


http://www.campus-cowork.com
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doruCovanej poStou zmluvnej strane, preukazatelne
pracovnikom poSty vyznaCend poznamka, Ze ,adresat
,adresat alebo ina
poznamka podobného vyznamu, ak sa suCasne takato
poznamka zakladd na pravde. V pripad akejkolvek
zmeny adresy urCenej na doruCovanie pisomnosti na
zdklade Zmluvy a/alebo VOP alebo v suvislosti so
Zmluvou a/alebo VOP sa prisluSnd zmluvna strana
zavdzuje o zmene adresy pisomne informovat druhd
zmluvnu stranu; v takomto pripade je pre doruCovanie

sa odstahoval”, je neznamy“

rozhodujica nova adresa riadne oznamena zmluvne;j
strane pred odosielanim pisomnosti.

Tieto VOP su vyhotovené v bilingvalnej
—anglickej jazykovej verzii. V pripade rozporov medzi

slovensko
slovenskou a anglickou jazykovou verziou, ma prednost
slovenska jazykova verzia.

XIIl. Vyhlasenia

Podpisom Zmluvy Clen prehlasuje, Ze sa aktivit v
Campus Cowork zu€astfiuje na vlastné riziko.

Clen vyhlasuje, Ze v zmysle zakona €. 18/2018 Z.z. o
ochrane osobnych udajov v platnom zneni a Nariadenia
Eurdpskeho parlamentu aRady (EU) 2016/679 z27.
aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spracuvani
osobnych udajov a o volnom pohybe takychto udajov,
ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES (GDPR), poskytuje
svoje osobné Udaje dobrovolne a podpisom na Zmluve
udeluje svoj suhlas na spracovanie osobnych Udajov, ich
zaradenie do databazy Campus Cowork a ich pouzZitie
proti zneuZitiu identity a na ochranu majetku Campus
Cowork.

V zmysle zakona €. 18/2018 o ochrane osobnych Gdajov
v platnom zneni a Nariadenia Eurépskeho parlamentu
aRady (EU) 2016/679 z27. aprila 2016 o ochrane
fyzickych osOb pri spractvani osobnych udajov a o
volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje
smernica 95/46/ES (GDPR), Clen poskytuje Campus
Cowork svoje osobné udaje (telefonicky a emailovy
kontakt) dobrovolne a podpisom na Zmluve udeluje svoj
suhlas na spracovanie osobnych Udajov a ich zaradenie
do databazy Campus Cowork. Poskytnuté osobné tdaje
bude Campus Cowork vyuzivat vyhradne na zasielanie
reklamnych, marketingovych a propagaCnych materialov
v ktorych Campus Cowork informuje Clenov a svojich
aktivitaich. Clen sa zavizuje nahlasit kaZdi zmenu
svojich Udajov uvedenych na prvej strane Zmluvy.
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Campus Cowork shall notify the Member of any change
to the GTC by sending an e-mail to his email address
entered in the members database of Campus Cowork
operations of Campus Cowork.

Campus Cowork is entitled to amend the GTC. A change
shall enter into force on the date of its publication in the
premises made accessible to members by Campus
Cowork when using Campus Cowork services as well as
on the web site www.campus-cowork.com.

The delivery of any written documents under the
Agreement and/or the GTC or in relation to the
Agreement and/or the GTC between contracting parties
means the delivery of a written document by registered
mail with a delivery receipt proving the delivery to the
address given in the header of this Agreement, delivery
by courier or personal delivery by the relevant
contracting party. The day of delivery of a written
document shall also be deemed to include the day on
which the contracting party which is the addressee
refuses to accept the written document or on which the
storage period for the collection of consignment at the
post office ends or on which a post officer writes a note
on the consignment delivered by mail to the other
contracting party stating "the addressee has moved",
"unknown addressee" or another note of similar
meaning, if such note is based on truth. In the event of
any change in the address for the delivery of written
documents under the Agreement and/or the GTC or in
relation to the Agreement and/or the GTC, the
respective contracting party undertakes to inform the
other contracting party of the change of the address in
writing. In such a case, the new address duly notified to
the other contracting party prior to the sending of
written documents shall be decisive.

The GTC are executed in the bilingual Slovak — English
language version. In the case of discrepancies between
the Slovak language version and English language
version, the Slovak language version shall prevail.

XIll. Declarations

By signing the Agreement the Member declares that he
is involved in Campus Cowork activities at his own risk.

The Member declares that, in accordance with Act No.
18/2018 Coll. on Personal Data Protection, as amended,
and Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the
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Suhlas so spracovanim osobnych udajov €len poskytuje
na dobu uréitd. Udeleny suhlas je Clen opravneny
kedykolvek odvolat’ na zaklade pisomnej Ziadosti.

10/ 10

protection of natural persons with regard to the
processing of personal data and on the free movement
of such data, and repealing Directive 95/46/EC (GDPR),
he provides his personal data willingly and by signing
the Agreement he grants his consent to the processing
of personal data, their inclusion in the Campus Cowork
database and their use against identity misuse and the
protection of Campus Cowork property.

In accordance with Act No. 18/2018 on Personal Data
Protection, as amended and Regulation (EU) 2016/679
of the European Parliament and of the Council of 27
April 2016 on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the
free movement of such data, and repealing Directive
95/46/EC (GDPR), the Member provides Campus
Cowork with his personal data (phone number and
email contact) willingly and by signing the Agreement,
he grants his consent to the processing of personal data
and their inclusion in the Campus Cowork database. The
personal data provided shall be used by Campus Cowork
solely for the purposes of sending promotion, marketing
and advertising materials in which Campus Cowork
informs members on its activities. The member
undertakes to report any change to his personal data
given on the first page of the Agreement.

The consent to the processing of personal data is
granted for a limited period of time. The Member is
entitled to withdraw his consent at any time upon
written request.



